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Linguistic Material of Itelmen documented in Russia
in the period of Soviet Union

ONO Chikako

Summary:

This is a report on Itelmen linguistic material documented by Russian researchers and

owned by Institute for Linguistic Studies, Russian Academy of Sciences (ILS RAN), St. Petersburg.

Itelmen linguistic archive of ILS RAN contains following materials:

(M

2

G)

Linguistic material of E. P. Orlova

This archive contains 38 photocopied cards from manuscript by Orlova, Russian
ethnographer, for 1,160 lexical entries recorded in 1920°s-30s. The Orlova’s lexical archive
has a structure of Russian-Itelmen dictionary, namely Cyrillic alphabetical order of Russian
words with Itelmen translation in Latin alphabet. Most cards of the photocopy are
understandable but some of them are gray-colored and not clear to understand. Volodin took

all the lexical units from Orlova’s material and added them to his lexical archive.

Linguistic material of N. K. Starkova

This lexical archive recorded by Starkova, Itelmen ethnograper, contains 7 boxes (4 boxes
for Itelmen-Russian, 3 for boxes for Russian-Itelmen, which is duplicated with the
Itelmen-Russian card slips), overall 12,283 cards. The cards were made by Starkova with
handwritten notes in Cyrillic. The most part of the lexical material was collected by her in
1960’s-70’s from her father born in an Itelmen village Utkholok. Her handwriting is well

understandable. n

Linguistic material of A. P. Volodin

This lexical archive recorded by Volodin, Russian linguist, contains 9 boxes, 12,281 cards
for 4,404 lexical entries for general Itelmen dictionary in Cyrillic alphabetical order. The
lexical material has been collected and documented by Volodin from his own fieldwork and
from literature sources of other collectors, such as Krasheninikov, Dybowski (Radlinski),

Tyushov, Jochelson (Worth), Orlova, Moll, and Starkova. Each lexical entry has at least one



head-card. Lots of entries have several sub-cards related to the lexical entry. Cards for one

entry are clipped together as a sheaf.

Scanning of all linguistic materials of Orlova, Starkova and Volodin has been completed. The
lexical entries of Itelmen are clear enough to read, but Russian translation and example sentences
are sometimes difficult to understand. Also there is a need to select what notes and comments by

Volodin are necessary for entering data in FLEX.





